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Më pëlqen t’i laj dhëmbët I Love to Brush My Teeth (Albanian English Bilingual Collection)

Më shumë libra të shkëlqyeshëm për fëmijë

Erdhi mëngjesi dhe dielli po shndrinte në pyllin e largët. Atje, në një shtëpi të vogël, jetonte lepurushi i vogël Xhimi, me prindërit dhe dy vëllezërit më të mëdhenj.

Morning came and the sun was shining in the faraway forest. There, in a small house, lived little bunny Jimmy, with his parents and two older brothers. 

Mami erdhi në dhomën që Xhimi e ndante me vëllezërit e tij.

Mom came into the room that Jimmy shared with his brothers. 
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Në fillim, ajo puthi vëllanë më të madh, që kishte fjetur paqësisht në krevatin e tij blu. Pastaj, i dha një puthje vëllait të mesëm. Ai ende po flinte në krevatin e tij të gjelbër.

First she kissed the oldest brother, who slept peacefully in his blue bed. Next she gave a kiss to the middle brother. He was still sleeping in his green bed.
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Më në fund, mami shkoi pranë krevatit portokalli të Xhimit dhe i dha atij një puthje.

Finally, Mom went to Jimmy's orange bed, and gave him a kiss.

“Mirëmëngjes fëmijë”, tha mami. “Erdhi koha për t’u ngritur”.

“Good morning, children,” said Mom. “It’s time to rise.”

Vëllai i madh, u ngrit nga krevati dhe u nis për në banjë.

Getting out of bed, the oldest brother made his way to the bathroom.
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“Uau!”, thërriti ai. “Unë kam një furçë fringo të re! Është blu, në ngjyrën time të preferuar. Faleminderit mami!”. Ai nisi të lante dhëmbët.

“Wow!” he shouted, “I have a brand-new toothbrush! It’s blue, my favorite color. Thank you, Mom.” He started to brush his teeth.
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Vëllai i mesëm e ndoqi. “Edhe unë kam furçë të re dhe e imja është e gjelbër!”, briti ai dhe nisi gjithashtu të lante dhëmbët.

The middle brother followed him. “I have a new toothbrush as well, and mine’s green!” he exclaimed and also began to brush his teeth.

Xhimi u ngrit nga krevati dhe u nis dalëngadalë drejt banjës. E pse ta marr mundimin për të larë dhëmbët? mendoi ai. Dhëmbët e mi janë për bukuri kështu siç janë.

Jimmy got out of bed and walked slowly towards the bathroom. Why even bother brushing my teeth? he thought. My teeth are fine as they are.
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“Shiko, Xhimi!”, tha vëllai i madh. “Edhe ti ke një furçë të re dhëmbësh. Është portokalli, njësoj si krevati yt.”

“Look, Jimmy,” said his oldest brother, “you have a new toothbrush too. It’s orange like your bed.” 
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“Pra paskam një furcë të re dhëmbësh,punë e madhe”. Xhimi qëndroi para pasqyrës, por nuk nisi t’i lante dhëmbët.

“So I have a new toothbrush, big deal.” Jimmy stood in front of the mirror, but he still didn’t start brushing his teeth.

“Nxitoni, fëmijë! Mëngjesi është thuajse gati”, dëgjuan ata zërin e butë të së ëmës. “Mbaruat të gjithë së lari dhëmbët?”

“Kids, hurry up! Breakfast is almost ready,” they heard their mother’s soft voice. “Has everyone finished brushing their teeth?”
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“Unë mbarova!”, u përgjigj vëllai i madh dhe doli me nxitim nga banja.

“I’ve finished,” answered the oldest brother and ran out of the bathroom.

“Edhe unë”, u përgjigj vëllai i mesëm. Ai nxitoi pas të vëllait për në kuzhinë.

“Me too,” replied the middle brother. He ran after his brother to the kitchen.

“Mami, edhe unë e mbarova larjen e dhëmbëve”, thirri Xhimi. Ai, sa po dilte nga banja, kur dëgjoi një zë.

“Mom, I finished brushing my teeth too,” shouted Jimmy. He was just about to leave the bathroom, when he heard a voice.
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“Nuk është mirë të gënjesh”, tha zëri. “Ti, nuk i lave dhëmbët.”

“It’s not nice to lie,” the voice said. “You didn’t brush your teeth.”

“Kush e tha këtë?”, pyeti Xhimi, ndërsa shikonte përreth i çoroditur.

“Who said that?” asked Jimmy as he looked around in confusion. 
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Duke e parë shtrëmbër ishte furca e tij portokalli,e cila qëndronte mbi banak. Ai nuk po u besonte dot syve... apo veshëve!

Frowning at him was his new orange toothbrush, standing on the counter. He just couldn’t believe his eyes...or his ears!
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“Furça e dhëmbëve nuk mund të flasë”, tha ai me zë të mbytur.

“A toothbrush can’t talk,” he said in a stunned voice.

“Sigurisht që mundem. Unë jam një furçë magjike”, tha furça e dhëmbëve me krenari. “Puna ime është të sigurohem që TË GJITHË t’i lajnë dhëmbët”.

“I sure can. I’m a magical toothbrush,” said the toothbrush proudly. “My job is to make sure EVERYONE brushes his teeth.” 

Xhimi ju përgjigj me të qeshur. “Unë nuk i lava dhëmbët dhe nuk më ndodhi asgjë e keqe”.

Jimmy laughed in response. “I didn’t brush my teeth and nothing bad happened to me.”
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“Shikoje pak veten”, tha furça. “Dhëmbët e tu janë të verdhë dhe goja të mban erë të tmerrshme.”

“Look at yourself,” the brush said. “Your teeth are yellow and your breath smells terrible.”

“Nuk është aspak e vërtetë, furçë dhëmbësh. Ti po e sajon këtë!.”. Xhimi e kapi furçën dhe e hodhi në qoshe të banjës.

“That’s not true, brush. You’re just making it up!” Jimmy took the toothbrush and threw it far into the corner of the bathroom. 

Pastaj, vrapoi drejt kuzhinës për të ngrënë mëngjesin.

Then he ran into the kitchen to have his breakfast. 

Kjo nuk është mënyra e duhur për të më trajtuar,”, bërtiti furça e dhëmbëve. “Unë jam një furçë dhëmbësh magjike. Do të ta provoj sa e rëndësishme jam!”.

“That’s no way to treat me,” shouted the toothbrush. “I’m a magical toothbrush. I’ll prove how important I am!”
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Ndërkohë, Xhimi ishte ulur tashmë pranë vëllezërve të tij në kuzhinë. 

By this time, Jimmy was already sitting down next to his brothers in the kitchen. 

Ai mori një sanduiç dhe e afroi te goja. Por, sanduiçi kërceu nga dora e Xhimit, drejt e në pjatën e vëllait të tij të madh.

He took a sandwich and brought it to his mouth. But then the sandwich jumped out of Jimmy’s hands right onto the plate of his oldest brother.
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Në vend të sanduiçit, Xhimi kafshoi gishtat e tij... fort fare!

Instead of the sandwich, Jimmy had bitten his fingers — hard!
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“Kujt i përket ky sanduiç?” pyeti vëllai. 

“Who does this sandwich belong to?” the brother asked. 

“Sanduiçi im iku nga unë”, u përgjigj Xhimi. “Është i imi!”. 

“My sandwich ran away from me,” answered Jimmy. “It’s mine!” 

“Çfarë imagjinate që ke i dashur. Si mund të të ikë sanduiçi?”, tha mamaja.

“Quite an imagination you have, sweetie. How can a sandwich run away?” his mother said. 

“Nuk e di se si, por kështu ndodhi vërtet”, tha Xhimi. 

“I don
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